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HNLANI), DENMARK, NORWAY and SWEDEN

Additional Protocol to the Bilateral Agreementsbetween
Denmark and Finland, Denmark and Norway, Den-
mark and Sweden,Finland and Norway, Finland and
Sweden,andNorway and Swedenrelating to therecip-
rocal recognition of driving permits and motor-
vehicleregistrationcertificates. Signedat Stockholm,
on 15 September1956

Official texts:Finnish, Danish,Norwegianand Swedish.

Registeredby Finland on 24 November1956.

FINLANDE, DANEMARK, NORVEGE et SUEDE

Protocoleadditionnelaux Accordsbilalérauxconclusentre
le Danemarket la Finlande,leDanemarket Ia Norvege,
le Danemarket Ia Suede, la Finlande et la Norvège,
la Finlandeet la Suede,et la Norvègeet la Suederelatifs
a la reconnaissanceréciproquedespermisde conduire
et des certfficats d’immatrieulation des véhicules a
moteur. Signéa Stockholm, le 15 septembre1956

Textesofficielsfinnois, danois,norvégienet suédois.

Enregistrepar la Finlande le 24 novembre1956.
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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 3592. ADDITIONAL PROTOCOL1TO THE BILATERAL
AGREEMENTS BETWEEN DENMARK AND FINLAND,2

DENMARK AND NORWAY, DENMARK AND SWEDEN,
FINLAND AND NORWAY,3 FINLAND AND SWEDEN,~
AND NORWAY AND SWEDEN RELATING TO THE
RECIPROCAL RECOGNITION OF DRIVING PERMITS
AND MOTOR-VEHICLE REGISTRATION CERTIFI-
CATES. SIGNED AT STOCKHOLM, ON 15 SEPTEMBER
1956

In connexionwith the Bilateral Agreementsconcludedthis day between
DenmarkandFinland,2Denmarkand Norway, DenmarkandSweden,Finland
and Norway,3 Finland and Sweden,4and Norway andSwedenrelating to the
reciprocalrecognitionof driving permits and motor-vehicleregistrationcertifi-
cates,

The Finnish, Danish,Norwegian andSwedishGovernmentshave agreed
as follows

No authority of Denmark, Finland, Norway or Sweden, nor any body
delegatedby such authority, may, on the basis of a national driving permit
issuedin one of thosecountries,issue an internationaldriving permit valid in
thosecountries.

This Agreementshall comeinto force on 1 November 1956.
Each of the Governmentsmay terminate this Agreement by giving six

months’ noticeto the SwedishGovernment,which shall notify the other con-
tracting Governmentsof the termination.

If a Governmentterminatesoneor moreof the above-mentionedBilateral
Agreements,it shall at the sametime terminate this Additional Protocol in
respectof the Stateaffectedby the termination of the Bilateral Agreement.

IN WITNESS WHEREOF the undersignedplenipotentiarieshave signed this
Agreement.

1 Cameinto force on 1 November1956, in accordancewith theprovisionsof thesaidProtocol.

‘Seep. 3 of this volume.
8 Seep. 17 of this volume.
~Seep. 31 of this volume.
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DONE at Stockholmon 15 September1956in the Finnish,Danish,Norwe-
gian and Swedish languages,each text being equally authentic, in one copy,
which shall be depositedin the archivesof the SwedishMinistry of Foreign
Affairs. Certified copies shall be furnished by the SwedishGovernmentto
the other contractingGovernments.

Mikael TöTTERMAN ChristenJ. BOE
[L. S.] [L. S.]

MogensGRAU Erik GRAFSTROM
[L. S.] [L. S.]
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